Technology and Language TexHosnoruu B uHdpochepe.
2021. 2(1). 81-97
https://doi.org/10.48417/technolang.2021.01.07

Special Topic: In the Beginning was the Word — The Word as a Technical Artefact

A Word at the Limit

Tatiana Kazarina (<)
Samara National Research University, 34, Moskovskoye shosse, Samara, 443086, Russia
kazarina_tv@bk.ru

Abstract

The article discusses the reasons for the pronounced interest of cubo-futurists in the possibilities of the
poetic word and the nature of their experiments with linguistic material. The author proceeds from the fact
that for the artists of the early Russian avant-garde, the laws of language and the system of cultural
conventions are an artificially created barrier that protects the sphere of human existence from the surplus
of naturally emanating energy. This protects society from shocks, but at the same time deprives it of the
opportunity to develop. All the poets of the “Gilea” group saw as their most important task the elimination
of this gap between objective reality and the sphere of semiosis, but the most convincing solutions were
offered by Vladimir Mayakovsky, Velimir Khlebnikov and Alexei Kruchenykh. The purpose of this article
is to characterize the strategies developed by these artists for overcoming the linguistic dogma of the
previous culture and to determine the range of possibilities for the future. A structural-semiotic approach
to the analysis of avant-garde texts was used. In this way it can be shown that the poetic work with words
and the variants proposed by the three authors proceeded in different directions and was in many respects
mutually exclusive. While the poetics of Mayakovsky assumed the convergence of words and things,
Khlebnikov's experiments were carried out to balance both, and Kruchenykh’s zaum creativity took the
word out of any control, except for the author's will. Even if different poets used the same words to denote
the genres and types of creativity they discovered, they were talking about dissimilar phenomena. This is
demonstrated by comparing the zaum of Khlebnikov with the zaum of Kruchenykh. Each of the creative
projects proposed by the three poets was an experiment to identify certain limiting possibilities of the word,
therefore, in the work of all three poets it did not lose its meaning.

Keywords: Cubo-futurism; “Gilea”; Semiosis; Universe; Creative strategy; Zaum;
Suprematism
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AHHOTALIUA

B crarbe paccMmarpuBarOTCsd NPUYWHBI MOAYEPKHYTOIO HHTEpeca KyOo(yTypHCTOB K BO3MOXKHOCTSIM
MOATHYECKOTO CJIOBA M XapaKTePy UX HKCICPUMEHTOB C SI3BIKOBEIM MaTepHalIoM. ABTOpP UCXOIUT U3 TOTO,
YTO U XYJOXHUKOB PAHHETO PYCCKOT'O aBaHTapna 3aKOHBI s3bIKA M CHCTEMa KyJIbTYPHBIX KOHBEHIIUN —
9TO MCKYCCTBEHHO CO3JaHHBIA Oapbep, KOTOPHIA OrpaxkgacT cepy UelIoBEUeCKOro CYIIECTBOBAHHUS OT
NPUTOKA DPA3JMTBIX B INPHPOAE SHEPTUH M TeM CaMbIM 3alMIIaeT OOIIECTBO OT MOTPSICEHHH, HO
OJTHOBPEMEHHO JIMIIAET €ro BO3MOXXHOCTH pPa3BHBaThCsA. B ycTpaHEHHMHM STOro paspbiBa MeEXIy
MpeJIMETHON pealbHOCTBIO U Cepoii ceMHo3rca BUICIH CBOI BaXKHEHINYIO 3aady BCE ITO3THI TPYIIIIBI
“T'unest”, Ho Haubojee yOenuTenbHbIe €€ pelIeHHs NpeIokuian Brnaaumup MasikoBckuii, Benmmup
XneounkoB u Anekceit Kpyuéneix. llenb maHHOW cTaThu — OXapaKkTepU30BAaTh BBHIPAOOTAHHEIC
XYAO0KHHUKAMHU CTpPATerny MpPEOJOJICHHs SI3bIKOBOTO AMKTATa IMPEXKHEH KyJbTYphl M OINpPEICIHTh CaM
JrarnazoH QyTypUCTHICCKHX ITOMCKOB B 3TOM HaIpaBlieHUH. VCIIOIBp30Bajcs CTPYKTYPHO-CEMHOTHYCCKIHA
MOAXOA K AaHalW3y AaBaHTapINCTCKUX TEKCTOB. Ero mMpHMeHeHWe TO3BOJNWIO YOEOUTHCSA, YTO
Mpe/NIO’KEHHBIC Ha3BaHHBIMHU aBTOPAMH BapUAHTHI IMO3THYECKOW PaOOTHI CO CIOBOM BEIHCH B Pa3HBIX
HAIpaBJICHUSAX ¥ BO MHOTOM OBUIM B3aHMMOWCKITIOYAIOMIMMH. Tak, mo3THKa MasikOBCKOTO Tperoaraia
COMDKEHNE CIIOBAa M BEIH, SKCIEPUMEHTHI XJICOHUKOBA BEJMCH, YTOOBI YPaBHOBECHTh TO U IPYyroe, a
3ayMHOE TBOPYECTBO KpyYEHBIX BBIBOIIIIO CIIOBO H3-TIOJ JIFOOOTO KOHTPOJISA, KPOME aBTOPCKOW BOJIH.
Jaxe eciau pasHble MOATHI MMOJIb30BAINCH OJHUMH CIIOBAaMH JJIsi 0003HAYECHHUSI OTKPBITBIX UMM JKaHPOB U
THUIIOB TBOPYECTBA, PEUb BEJIACh O HEMOXO0XKHX SIBJICHUIX. ABTOP CTaThH JI0Ka3bIBAET ITO, CPABHUBAS 32yMb
XneOHukoBa ¢ 3aymbio KpyuéHbix. Kakaplii U3 NpeuioKeHHbIX TPEeMs T03TaMH TBOPYECKHUX IPOEKTOB
ObUT HKCIIEPUMEHTOM IO BBISBICHHIO HEKUX IPEAEIbHBIX BO3MOXKHOCTEHl ClIOBa, OATOMY HPH JIOOBIX
pe3yJibTaTax He yTpaTHJI CBOETO 3HAYCHUS.

KaueBbie ciaoBa: Ky6odyrypusm; “I'mnes”; Cemuosuc; YHuBepcyM; TBopueckas
ctparerus; 3aymb; CynpemaTiusm

This work is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License

82
soctech.spbstu.ru


mailto:kazarina_tv@bk.ru
mailto:kazarina_tv@bk.ru
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

Technology and Language TexHosnoruu B uHdpochepe.
2021. 2(1). 81-97
https://doi.org/10.48417/technolang.2021.01.07

Ca10B0 Ha mpejiesie BO3MOKHOCTEMH

BBEJIEHUE

HccnenoBatenu muTeparyphl HE pa3 3aMedalid, YTO HU OJHO U3 XYIAO0KECTBEHHBIX
HAIpPaBJICHUH HE N3Yy4aJi0o BOZMOKHOCTH CJIOBa TaK YIOPHO U MOCJIEI0BATEeNbHO, KaK 3TO
CTaJld JIeNaTh IEePBOMPOXOAIBI OTCYECTBEHHOIO aBaHrapaa, Kyoodyrypuctel. OHH
MIPEBPATIIIH S3BIK B “peanbHOTO MpoTaroHucTa mo33uu’” (Mapkos, 2000, c. 383), caemanu
€ro TIJIABHBIM TepPOeM CBOUX NPOW3BEICHUN, HO OJHOBPEMECHHO — W TJIABHBIM
UCIBITYEeMBbIM (4TOOBI HE CKaszaTh “UCTsA3aeMbIM’!) TpU TMPOBEACHHH JHOOBIX
XYJI0’KECTBEHHBIX IKCIICPUMEHTOB.

ITOCTAHOBKA ITPOBJIEMbI M1 IEJIN HCCJIEJOBAHUSA

J1sl XyJO)KHUKOB pPaHHEro PyCCKOrO aBaHrapJa 3aKOHbl S3bIKa M CHCTEMa
KYJIbTYpHBIX KOHBEHLIUH — UCKYCCTBEHHO CO3JaHHBINA Oapbep, pasropaxuBaroLIi MUp
Ha “Tipupoxay” u “ruBrim3anuio”’. OH orpaxaaet chepy YeIOBEYECKOro CYIISCTBOBAHMS
OT NPUTOKA PA3IUTHIX B MPHPOJE SHEPrHUil M TEM caMbIM 3allUIIAET OOLIECTBO OT
NOTPSICEHUIN, HO OJHOBPEMEHHO — OT BO3MOXKHOCTH pa3BUBAThCs, a ATO BENET K
MOCTOSIHHOMY OCKYJEHHIO >Ku3HHU. [103ToMy CBOIO TJaBHYIO 3amauy KyOOQyTypHUCTHI,
BU/JICJIN B IIPEOJOJICHUH JUCTAHLIUU MEXKIY “TIepBOil” U “BTOPOI” pealbHOCTbIO — MUPOM
ocs3aeMbIX Belleil 1 o0nacThio ceMuosuca. Ilpeanonaranock, 4To, 3aHOBO BOCCOEAMHUB
UX, YJacTCsl BEPHYThb XM3HU YTPAauyeHHOE €IMHCTBO, a YEJIOBEKY — JOCTYyH KO BCEM
HPOSIBICHUSAM OBITHS.

[Ipy »>TOM BBIpaOOTKAa KOJUIEKTMBHOM  XYyJIO’)KECTBEHHOM CTpaTeruu H
TEOPETUYECKOE OCMBICIIEHHE YXKe JOCTUTHYTOro B “T'miiee” oTKIaAbIBAIMCH Ha Oyaylee,
Y TaK ¥ He ObLIM OCYIIECTBIIEHBI. B pe3ynbTare TBOpUECKH 00IMK IPYIIIBI ONPEAETISIICS
NO3TaMM, HAIIEAIUMH CBOH COOCTBEHHBIH NyTh pELICHUS OCHOBHOW 3agauu —
YCTpaHEHUs pa3pbiBa MEX/1y MaTepuaibHbIM U CEMUOTHUYECKUM YHUBEpCYyMoM. Kak MbI
nojaraeM, HMEHHO 3TO BBIIBHHYJIO Ha mepBble ponu Bemumupa XneOHukoBa,
Bnagumupa MasikoBckoro, a nosxe — u Anekcess KpyuéHbix, — KakJ0ro ¢ cOOCTBEHHOMN
TBOPYECKOH cTpaTerueil, ocoObIM MOHMMAaHHWEM MPHUPOIBI CJIOBA M JIOTUKH €ro
XYJ105K€CTBEHHBIX TpaHcpopmaruii. Cpazy OTMETUM MPUHLIUIHAATIBHYIO
pPa3sHOHANPABJICHHOCTh 3THX BEPCUH pabOTHI CO CIOBOM, HE TOJIKO MPOTHBOpEYAIUX
IpyT APYTY, HO BO MHOTOM B3aMMOUCKJIIOYAIOMIMX. 3a/1aya JaHHON CTaThU — ONPEAEUTh
U TIPOJIEMOHCTPUPOBATH UX CHEIU(PUKY.

CJIOBO B XYJIO)KECTBEHHOM CUCTEME BEJIMUMUPA
XJIEBHUKOBA

21.]'[51 XJ1eOHUKOBA CEMUOTHYECKAS PEAITBHOCTE 3HAUYUTCIIBHESC U MOTYIIICCTBCHHEC,
YEM MpCIMETHO-MATCPpHATIbHAA:

S e 3Har0, 3eMIIsl KPY>KUTCS UJTU HET,
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DTO 3aBHCHUT, YJIOKHUTCS JIH B CTPOUKY cioBo. (XiieOHukos, 1986, c. 61)

[Ipu TakoM MOHUMAHUK YYaCTh MHUPA 3aBUCHUT OT CYJILOBI SI3bIKA, U, 3HAUUT, paboTa
C S3BIKOM JIOJDKHA CTaTh CPEJOTOYHMEM MO3TUYECKUX yCWIni. BoiabmmHCTBO
XJICOHMKOBCKHX HAappaTHUBOB — HUCTOPUU POKOBBIX HEIOPAa3yMEHUM, BO3HHUKIIMX H3-3a
OTCYTCTBHS Yy JIOJIEH BO3MOXHOCTH OJHO3HAYHOTO MOHMMAaHUsl CKa3zaHHOTo. Tak, B
“Mapxkuse J{p3ec’ KuBoe 1 MEPTBOE MEHSIOTCS MECTAMH M3-3a TOTO, YTO YEJIOBEK 3a0bLT
0 CBOEM Jonre OO0ecmeYMBaTh pa3yMHBIA OadaHC MEXKIY €CTECTBEHHBIM H
UCKYCCTBEHHBIM, TNPUPONOA | JOAbMH. [JTaBHOMY TepOl0 HamoMuHal 00 3To
00s13aHHOCTH “‘TojioC ¢ Hebec”, HO HmpuKa3 “‘cMepuTh!” OBbLI MOHAT KakK IPUTOBOP —
“cmepTh!” B pesynbTaTe BO3MOXKHOCTH CLIACTU MUP ObLiIa YIyIIEHA.

B nonumanum XneOHUKOBA “‘CMEpUTH” — 3HAUYUT JIOOUTHCA Pa3yMHOM
COpa3MEpPHOCTH SIBICHUM, COOMIOCTH OaaHC CHII IPUPOJIbI U IUBUIIM3ALIMN U TEM CaMbIM
MEPEBECTU MUP C MYTH MPUPOJTHO-KATACTPOPUIECKOTO PA3BUTHUS B KOJICIO OCMBICTICHHO-
YIOPaBIsiEMOro CyIeCTBOBaHUs. JJOOUTbCS HICKOMOTO paBHOBECHSI Pa3HBIX CTOPOH OBITHS
CIOCOOEH MOMOYb SI3bIK, HO JIJISl 3TOTO CaM OH JIOJIKEH OBITh COATaHCUPOBAH U OTJIAXKEH.
Mexly TeM, COBPEMEHHBIE IO UMEIOT JIEJI0 C OMEPTBEBIIMM SI3BIKOM — CIIOBaMH,
yTpatuBmuMH cMbici. [lo yoexxnenuto XiieOHUKOBa, S3bIK HE ObLT “HeM’ M3HAYalIbHO:
“oHemMeHue” — pe3yJsIbTaT ero ‘“‘crapeHusi’, CBOEro poja CKIEPOTHYECKHH Ipoliecc, B
pe3ylbTaTe KOTOpPOro, MpPEXIEe BCEro, yTpaTuiach BHYTpPeHHss ¢opMa CIllOBa,
ONpAaB/bIBABINIAS CBA3b MPEAMETA U 3HAKA, a 3aT€M, KaK CIEACTBUE, JEMOTUBUPOBAIHNCH
CBSI3M MEXKIY ClI0BaMH (TIPUKITIOUMIACH ‘3aKyTNOpKa BEH SA3bIKa™), TO €CTh B LIEJIOM S3BIK
MOTEpsyT  TIpekHee  OOraTcTBO  CEMAHTHYECKHUX  BO3MOXKHOCTEH, TBOPUYECKYIO
MPOIYKTUBHOCTH. [Ipon3onuia nerpagaius sa3pika, 1 B HAMEPEHUAX XJICOHHUKOBA — YTO-
TO Bpoje omepamnuu 1mo ero omosiokenuto (Kaszapuna, 2005, c. 171-172). CrocoObt
“OXMBJICHHS si3bIKa U1 XJIEOHWKOBA CBSI3aHBI C TMPOSICHEHWEM CEMaHTHKH CJIOBa:
“HoBoe CJIOBO HE TOJBKO JOJKHO OBITh Ha3BAaHO, HO WU OBITh HANpPaBIECHHBIM K
HasbBaeMol Benn” (XieOHnukos, 1986, c. 627).

[IpemnoxenHnbie TO3TOM JIEKCHYECKHE HOBOOOpPA30BAHHS — KOMOWHAIMU W3
KOpHEH W (hJIeKCHil, COXpPAaHUBIIUX CMBICIOBYIO MPO3PAYHOCTh, TaK YTO CMBICI CJIOBa
CKJIQ/IBIBA€TCSl U3 CMbICIA COCTaBIAOUMX. B OoNbpIIMHCTBE CBOEM HEOJIOTHU3MBI
XneOHUKOBa TPHU3BaHBI 3aHOBO, W Oosiee HAAEKHO, CKPENUTh O3HAYAMOIIME C
O03HAYaeMbIMH — YPaBHOBECUTh TIUIAH BBIPAXEHUS C IUIAHOM cojepkaHus. B
MPEACTABICHUM [03Ta, 3TO CO3JACT JY4lIUE YCJIOBHS I JBH)KEHUS Mbicid. U
NEHUCTBUTENBFHO, T€ XJICOHWKOBCKHE TEKCTBl, KOTOpbhIE TMPAKTUYECKH MOIHOCTHIO
COCTaBIIEHBI U3 CIIOBECHBIX HOBOOOpa30BaHU, 00J1aal0T BIIOJHE BHATHON CEMaHTHUKOM.
Hampuwmep, B “3anresun’:

Wnn, morateips!

[Taraii, Morateips! Moxapb, Moxap!

MoryH, s Moreto!

Mormnen, s mory! Moreii, st Mmoreo!

Moreii, Mmoé g. Meno! Ymeno! Moreii, morau!
MoranctByiite, oun! Meno! Ymeno!
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[lectByiite, Moru!
[Taraii, morau! Pyku! Pyku!
MoryHHBIN, MOKECTBEHHBIN JTUK, TIOTHBIA MOoreOHOB! (XneOHukoB, 1986, c. 484)

Ho, mockobKy 3ayMHBIE CI0Ba CaMH 110 ce0e 0JJMHAKOBO aleJUTUPYIOT U K pa3ymy,
U K YyBCTBY, OHH, 110 MBICTH XJICOHUKOBA, MOTYT OBITh IMOHSATHBI HE TOJBKO YEJIOBEKY.
DTO POXKIACT y M03TA BEPY B BO3MOXKHOCTh CO3JIaHUS ‘3BE3HOTO SI3bIKA” — OyAyIIETO
MHPOBOTO s3bIKa, O0Omero mis “mrojed, OoroB u 3BE3n”". B 3TOM oOTHOIIEHWHU
XJICOHMKOBCKHE HEOJIOTM3MBI HEe O0JIee YeM ero 3aroToBKH, ‘‘3apoiblmm’’. Medra mo3ta
0 CO3JIaHUU “3BE3HOTO S3bIKA~ — 3TO MeUYTa O MHpE, I/leé MOTYT ObITh YCTPaHEHBI BCE
byHIaMeHTaIbHBIE TPOTUBOPEUYHUS M, PaJAM YCTPAHEHHS KOH(JIMKTOB, TOCTUTHYTO
“cormacue” MEXIy SBICHUSMHU CaMOTO Pa3HOro Mopsiaka. XJIEOHWKOB H3HAYAIBHO
OTKa3bIBACTCSI BEPUTh B CYIIECTBOBAHHUE HECOTMOCTABUMBIX SIBIICHUM, KaKUMH ObI
Pa3HOIUIAHOBBIMU OHHM HH ObUIH:

SI3BIK YenoBeKa, CTPOCHUE Msica €ro Teja, Ouepeab IMOKOJICHUH, CTUXUH BOIH,
CTPOCHHE TOJII, PEeHIETKa MHOXECTBAa €ro JeJl, CaMoe MPOCTPAHCTBO, T OH
KUBET, YepeJOBaHHE CYIIM U MOpEH — BCE MOAYMHSIETCS OJHOMY U TOMY JKe
KosebaTenbHOMY 3aKkoHy. (XieOHukoB, 1985, c. 170).

Buanmo, MOXHO cKa3aTh, YTO YHHUBEPCYM BOCHPHUHUMAETCS XJICOHMKOBBIM Kak
CBOETO poOJia XYJ0KECTBEHHOE II€JI0e, BCE AIEMEHThI KOTOPOIO HAXOAATCS B €JUHOM
cMmbicioBoM Tmonie. [losToMy, XapakTepusys SBJIEHHUS 3TOr0O MHpa, MO3T CBOOOJHO
compsiraeT Te, KOTOpble OOBIIEHHOMY CO3HAHHIO MPEJCTaBISIIOTCS COBEPLIEHHO
pazHopoaHbsiMu. CaMO TIPOU3BEJEHNE y HETO CYIIECTBYET Kak CIoco0 MPUBEICHUS B
paBHOBECHE PA3HOPOIHBIX, PA3HOKAYECTBEHHBIX U PA3HOYPOBHEBBIX SIBJICHUI MHPOBOM
)ku3Hu. [IpuBeném npumep:

Mowu noxozsl
Komneit TaOyH, T1015MU OJETHIH,
bexur Hazan, yBuIeB Mope.
W mops cTpax, eMy HET CMETBHI,
Heonmonumeit neTckoi Kopu.
Ho ums Bepsl, momHoe Cubupei,
V3nHaeT cHoBa Epmaka —
CrpaHa, 1€ 3aMep HEKHBIN BBIPEH,
U cnactes apeBHuUii 3aMoK A.
[Ineck HeObITHS 3a rpaHbiO Bepsl
OT6pocun 3epKaIoM MEHSI.
O, MOps rpyCTHBIE NPOMEPHI
Pa36oitabiM B3Maxom kuctens! (Xneouukos, 1986, c. 117)

TekcT ceMaHTHYECKH HENMpo3payeH M HY>KIAeTCsl B CMBICIOBOHM “‘nmemmugpoBke”.

“Koneit TaOyH, TIOJbMU OJETHIA — 3TO, MO BCEH BEPOATHOCTH, OTPSA] BCATHHKOB:
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CUJSINME HA JIOIMIAJAX, OHM MOTYT OBITh BOCIPHUHSTHI KaK KOHCKOE OJCSTHHUE: Y
XJ1eOHUKOBA CJIOBO “0IeTh” yacTo o3HayaeT “yBeHuyaTh” (Cp.: “BbITh MOXKET, HAM HOBYIO
ropaocts / BonmieOHUK CUSIOmUX Top nacT, / M, MHOTHX Toel mpoBOAHHUK, / S pazym
0JIcHY, KaK HOBBIi JeqHuK” (XneoHukos, 1986, c. 112).

OTH BCaJIHUKHU MMOBOPAUYUBAIOT HA3a/l MPU BUJIE MOPS, — MIO-BUJIUMOMY, pPE€Ub 3/1€Ch
UIET O HEMIPEOIOJIMMOM M HEU3MEPUMOM (“‘eMy HET CMETHI’) CTpaxe BCEro KUBOTO MEPe/T
mpeJiesioM, TpaHulleil nocsraemoro npocrpancTBa. Ho ynomunanue o Cubupu, Bepe u
Epmake BBOAMT B CTHUXOTBOPEHHE TEMY MPEOJOJIEHUS TpPaHUL, CUYUTABIIUXCS
HE3bI0JIEMBIMHU.

“A” — HauanpHas OykBa ajdaBuTa, U 3HAYUT, OHA MOXKET MOHUMATHCSI KaK CUMBOJ
BCSKOT'O Hayuasa, B TOM YUCIIE — [MOCTYIKOB, Ha KOTOPbIE MPEX/I€ HUKTO HE OTBA’KMUBAJICS.
B nannoMm ciydae ‘“3amMok A” — 06acTHOH, OMOPHBIA MYHKT Ha pyOekax 3aBOEBAHHOMN
Tepputopuu. “A” (M HE TOIBKO B 3TOM CTHXOTBOPEHHH) CBSI3aHO y XJICOHHMKOBa C
oOpa3om OalliH{, 3aMKa, — TBEPIbIHH, CO3/JIaHHON 4YEJIOBEKOM HA TpPaHUIE CBOUX
BinazeHui. Hanpumep, B ctuxotBopernu “‘bor 20-ro Beka” (Tak XJIeOHMKOB Ha3bIBaeT
AJIEKTPOBBIIIKY):

Kak A,

Kak GanieHHbINH OTBET — KOTOPBIHA yac?
JKene3Hol nankou COTHIO pa3
[Iepeceuénnas urna,

Cepes B HEOe, TOUHO Mria,
XKuna... (Xnebuukos, 1986, c. 97)

Bepa, xorma o Hell ymomuHaercs B OTHOLIeHMHM K Epmaky, — 3T0, mOo BCel
BEpPOATHOCTH, IIpaBociaBue, Koropoe Epmak pacnpocrpansui Ha BocTtok, HO B
OTHOILIEHHH K MO3TUYECKOMY ‘S — UMITYJIbC K Mo0ese Hajl JTI0ObIMU OTPaHUYECHUSMH,
W3Ha4YaJIbHAsl YBEPEHHOCTD B UX NIPEOJOJIMMOCTH (I10Ka3aTeIbHO, YTO CJIOBO “Bepa” naHo
¢ MponucHOil OykBbl). BTopoe uerBepocTuine, Takum obpa3om, o 1nobdeae Bepbl Hal
CTpaxoM M O BO3MOXHOM CMEUIEHMM HEpPYLIIMMBIX IMperpajg— He TOJbKO
reorpauyecKux.

[TosT rotoB cratek “HOBBIM Epmakom”, HO TrpaHHIla, ITYpM KOTOPOH OH
OpeIpUHUMAET, ATO PyOeX HE MPOCTPAHCTBEHHBIH, a MeTaU3MUECKUd — MexXIy
JKU3HBIO U CMEpThIO (“TUIeCK HEOBITHUS 3a TpaHbi0 Bepsl”). DTa rpaHuiia BCSIKUN pa3
“oTOpackIBaeT”’ yeJIOBEeKa Ha3aJl, B OCBOCHHYIO PEAIbHOCTh — KaK OTPaKEHHUE B 3epKajie
“He mycKaeT” OTpak€HHOTrO B “3a3epkanbe’ (“IIeCK HEOBITHA... OTOPOCHI 3€pPKaOM
MeHs’). Takum oOpa3om, mepel HamMH TEKCT O TSKECTH IMO3THYECKOro Yyiena —
HEO0OXOJUMOCTH COBEpPILIaTh HEBO3MOXKHOE, pa3BUrasi pyoeKrd OCBOCHHOI'O YEJIOBEKOM
CMBICJIOBOT'O ITPOCTPAHCTBA.

CoznaBasi mpou3BeACHNE, aBTOP BOIUIOLIAET B €r0 MO3TUKE KaK pa3 TOT MPHUHIIUII,
O KOTOpPOM IIOBECTBYET: OH IIOCTOSHHO CMELIAET TIPaHULbl CMBICIA, 3acCTaBIIsAA
BOOOpaXKeHUE COBEPIIATh HEBEPOSTHBIE MPBIKKU — COTPSTaTh KOHKPETHOE (HarpuMep,
BbIpeii) u abctpakTHOe (Bepa), ucropuyeckoe (Epmak) m metadusndeckoe (HEOBITHE),
npuHaanexamiee puzndeckomy Mupy (koHu) u chepe sa3bika (A). HekoTopsie u3 3tux
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COMMKEHUN yKe cTanu g XJIeOHUKOBA MPUBBIYHBIMU, YCTOSUIUCH B €TI0 MO3TUYECKOM
CO3HaHUM (Kak “3aMOK A”) U BBOASATCS B TEKCT B Kau€CTBE OINPEAEIEHHBIX BEJIUYUH C
MOCTOSIHHBIM 3HAYEHUEM, B TO BpeMs Kak JUJIs YATATENsl OHU 3araj04Hbl, CKPHIBAIOT B
cebe TpyaHOOOBsICHUMYTO CBsI3b siBiieHuH (Kazapuna, 2005).

B »TOoM ciydae mnOpoMCXOOUT CEMAaHTUYECKOE pacIIMpeHHe, ‘‘pa3BUTaHHE’”
CEeMAaHTHUYECKUX TPaHUI] CJIOBA: €ro KOHKPETHBI CMBICI 3aMeHseTcs Ooiee EMKHUM,
3aXBaTHIBAIOIIMM COBCEM HOBBIE oOsactu. “Epmak” HauuMHaAeT 03HA4aTh ‘“TOT, KTO
OTBOEBBIBAET JJII TBOPUYECTBA HOBBIE cepbl ObiTHs”, “CHubups” — “ouepennas modeaa B
aToil OoprOe” m T.n. Takoe mnpeoOpakeHHE CJOBa PEIIUTEILHO MPOTHBOPEUUT
MEepPBOHAYANILHO MMOCTaBICHHON XJIEOHHMKOBBIM 33[]a4€ CEMaHTHUYECKONH KOHKPETH3AINH
A3bIKA, 3AKPEIUICHHS 32 KaXJIOH JIEKCEeMOM CTpPOro OmNpeaeia€HHOr0 3HAYEHUS.
VYcraHOBIIEHUE CMBICIOBBIX TpaHULl U Pa3MbIBAHUE CMBICIOBBIX TPaHUI] — [IBE
TEHJCHIIMH, COCYIIECTBYIOIIME B paMKax XJICOHMKOBCKOW MOAITUKH, U 3TO JAENaeT
HEOCYIIECTBUMOM MPEIJIOKEHHYI0 aBTOPOM TIUIOOANBHYIO MporpamMmy OOOTalleHHs
A3BIKA.

3ambicibl X7I€OHMKOBAa MMENU YTOMHYECKUN XapakTep, MO3TOMY B BOCHPUSITUU
IIOTOMKOB 3TOT 03T BOCHPUHHMMAETCS KaK “T€HHMAJIbHBIM MeyTaTesb’, IMOCTaBUBIIUI
nepe] UICKyCCTBOM HE MPOCTO CIIOKHBIE, HO HEBBIIIOJIHUMBIE 3aJ1a4H.

MASIKOBCKHIA: OBEILIECTBJIEHUE CJIOBA

XyH0KeCTBEHHbIE HaMepeHUss MasKOBCKOIO MPUHLMUIINAIBHO OTIUYAINUCH OT
XJIECOHUKOBCKUX. BrnacTh ciioB Haj BellaMHM KaXeTcs eMy, CKopee, maryOHOIl: B ero
IPEJICTABICHUN CJIOBECHBIE “UTpBI” 3aTEMHSIIOT PEaJbHBIM CMBICI IMPOCTHIX BELIEH,
JIC30PUEHTUPYIOT YEJIOBEKa, HENPEPBIBHO CO3/aBasi CIOKHOCTH — ITyTAHUIY JIMYHBIX
OTHOILIEHHH, colMajbHble Oapbephl U T.A. [IyTh k mobene Hag TUM XaocoM MasikoBCKHA
BHJIE] B BO3BPALICHUU CIIOBY €r0 npeaMeTHocTd. Hocurenem cmbicna, ¢ TAKOW TOYKHU
3pEHus, SABISIETCS MPEIMETHO-BEIHBIN IIACT PEATLHOCTH, BCE OCTAJILHOE (3HAKOBOCTh
Ar000r0 pojAa) — TOJBKO OrPAHUYMBAET €ro CMBICIOMOPOXKIAIOIINE BO3MOXKHOCTH.
BripaxkeHue He HyKJaeTcs B I3bIKE: BhIpa3UTEIbHA caMa IJIOTh OBITHS, €ro, Kak JIFoOUI
TOBOPUTH MO3T, “Msico”. U, ecnn s3blk — mpubexuine adCTpakiuii, Hal0 ype3aTb €ro
BO3MO>KHOCTH, J1aTh “‘CJI0OBO” CaMOW PEAIbHOCTH, TO €CTh IIO3BOJIUThH € 3aMEHUTH CIIOBO
coboro:

Jlomoii BRICOKUX BBEIMBICTIOB Opems!

bynt

My3 00peuEHHOIO JaHHUKA.

Bepsiue B maBnuHOB

BbIIyMKa bpama! —

BepSIIKE B PO3BI

U3MBIIIUIEHUE 0Ccy)uX OotaHukoB! (MaskoBckwii, 19734, c. 174)

Ot TPUCAUHCTBA JCHOTAT-03HAYaCMOC-03HAYar0IICC MasiKOBCKMI TOTOB OCTaBUTh
OIWH JIMIIb ACHOTAT, CYHUTAd TOJBKO €ro CMBICIIOCOACPIKAIINUM 3JICMCHTOM TpUAbI.
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HelictBue B cTUXax »3TOro TMO3Ta, KaK TMPaBUIIO, TIOCIEIOBATEIbHO BEAET K
OTPEMEUMBAHUIO JTIOOBIX CyIIHOCTEeH. KaxkaoMy o0oOIIaroneMy MmoHSTHIO, BCIKOMY
abctparupymoomeMy 0003HAYCHHIO AOMOLMUK, XYJOKHUK TOABICKMBACT  BEIIHBIC
HKBUBAJICHTHI, cpenu ero Meradop npeodnanarot te, uro [Dx. Jlakopd u M. Jxoncon
Ha3bIBAIH “OHTOJNOTHYeCKUMHK . CXOIHYIO POJIb UTPAJIO IPUCTPACTHE K TPyOOH JIGKCHKE
U CUTYaIMsIM, OCKOPOJISIFOIINM M3bICKAHHBINA BKYC — TO €CTh JKU3HU HEOAYXOTBOPEHHOM
U S3bIKy HMU3MEHHO-MATEPHAIIBHOIO — TAKOMY, KOTOPBI MaKCHUMAJIbHO ‘“OIUIOTHSAET”
CJIOBO.

B nepcnektuBe 3TO BeNO K OTKa3y OT SI3bIKa, O YEM MPOHULATENBHO mucail E.
®apsIHO:

Knaccuueckuit  TpeyroapHuk @pere nOpenaeiabHO  CHKUMAETCS, CTPEMSACH
IIPEBPATUTLCS B OJHY TOYKY — BEllb... SI3bIK Kak TaKkOBOM B CEMHUOTHKE
MasikOBCKOIO  NPUHUUIHUAIBHO  yNpa3JaHsAeTcs.  SI3bIKOBbIE  €AMHMIIBI
MpeBpamaercss y HEro B 3ByKOo-Tpaduueckue OOBEKTHI, JHOO  Ke
OTOXKJIECTBJISIIOTCS ¢ O00O3HA4YaeMbIM, B pe3yJbTaT€ 4YEro B BBICKA3bIBAHMSI
MasikoBCKOro mornajgaet uekirounTeabuo mup. (Faryno, n. d., 1992)

HNuaue roBopsa, CJIOBO HAYMHACT BOCIPHUHUMATLCA KaK J3JICMCHT MaTCpHaJIBHOI;'I
peaIbHOCTH:

OyTypu3M cOOOUIMII CMBICTY CBOMCTBA BEIIM, MaTE€pPHATU30Bal CEMaHTUKY
XYJI0’)KECTBEHHOTO 3HAKa, YPABHSII HJCOJOTHICCKYIO CPEIy C IMITHUPUUYCCKOM.
(CmupnoB, 1977, c. 54)

Baxneiimee cneactsue u30paHHOM MasiKOBCKUM CTpaTeruul — YHOPOILIEHHOE U
orpyonéHHOe TMOHMMAaHUE YEJIOBEYECKMX OTHOLIEHMH, MpU KOTOPOM OHHU TOXKE
OLIEHUBAIOTCS KaK OTHOILEHHS MEX/y BeIllaMU — YTHJIUTapHO. JIF0ICKHEe SMOLIUY U 1aXe
KHU3HU JI0/1ed (BKIJItOUYasi COOCTBEHHYIO) HAUMHAIOT BOCIPUHUMATBCS KaK HYKHbIE — WIIN
HEHY KHbIE, I0JIe3HbIE UJIN OECIIONE3HbIE.

C ToukM 3peHus] OOIIECTBEHHOMN BBIMOJbI MOKET OLIEHUBAThCS JIa)Ke BHELIHOCTD
BO3JII00JICHHOM:

Msr
Tenepb

K TaKUM HEXHBI —
CIIOPTOM

BBINPSAMUIIL HE MHOTHUX,-
BbI U HaM

B MOCKBE HYKHBI
HE XBaTaeT

JUIMHHOHOTHX.
He TeOe,

B CHETa

U B TH(]
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meaniei
THUMH HOTaMH,
371eCh
Ha JIACKH
BBIIATh UX
B Y)KUHBI
¢ Heranukamu. (MaskoBckuii, 1973, ¢. 27)

3nech BO3MOOJEHHAs OTOXAECTBISIETCS C YacThIO CBOEro Tenma (HOoramu) W
BO3MOXXHBIE BapUaHThl €€ CyIpObl — C “OPUKIIOYEHUSMU’ HOT, YTO B JalbHEHIIEM
POXIACT HEMPEAyCMOTPEHHBIC KOMUYeCcKUe 3(PPEKThI: HATpUMep, KOTa B (PUHAJIE ITOAT
30BET:

Wnwm crona,
UM Ha TIEPEKPECTOK
MOMX OOJIBIITUX
u HeykIoxkux pyk! (Maskosckuit, 1973Db, ctp. 28)

— HHUYTO HE MeIIaeT YUTATEeIbCKOMY BOOOPaKEHMIO IPEICTaBUTh 3TO CBUAAHUE
BIIOOJIEHHBIX KakK BCTpedy “pyk’ OJHOTO ¢ “HOramu’ JIpyroi, a He Kak KOHTaKT
“nomHoopMaTHBIX”  JIOACH. OTOT Ka3yC CHUMIOTOMATHYEH:  OBEILECTBICHHE
4eJI0BEYECKOro 00pa3za HeM30eXKHO ero CHUXKAeT U MPUMUTHBU3UPYET.

[lokazarenpbHO, UYTO y OTOrO0 TO3TAa HUKAKUE YEJIOBEYECKHE WM JaxKe
“cBepxyesoBevecKre” 3aCIyr HUKOTO HE BBIBOJAST M3-T10]1 TOM K€ OLIEHOYHOM IIKaJIbI,
Kakas npuMmeHsiercss K BemaM. Hanpumep, B Tparenuu “Branumup MaskoBckuil”
JUPUYECKUHN Tepoil crmacaer MUp OT OECIJIOTHOCTH, a Jitojel — oT crpananuii. Ho, no
JIOTUKE aBTOpa, Aa’K€ Y MECCUU €CTh UYTO-TO BPOJIE “‘CpOKa FOJTHOCTH’: 3aBEPIIHUB CBOIO
paboTy, OH JIMIIaeTCs MpaBa Ha CyIIECTBOBAHUE, U €IUHCTBEHHBIM Pa3yMHBIM BBIXOJIOM
U3 3TOW CUTYalluu CTAHOBUTCSI CaMOyOUICTBO:

Jlary,

CBETIIBIH,

B OJISKIE U3 JICHH

Ha MATKOE JIOKE U3 HACTOSIIEro HaBo3a,

U THXHM,

HETYIOIINM I KOJICHH,

oOHUMET MHe 1Iel0 Kosieco nmapoBo3a. (MasikoBckuid, 19734, ctp. 42)

B JanbHEHIIeM TaKHe OCTCTUYCCKUC MMPpEaACTaBJICHUA COBIIAJIN C
OOJIBIIICBUCTCKUMU HACOJIOTHYCCKUMHU YCTaHOBKAMH, UTO ITO3BOJIUIIO MaﬁKOBCKOMy —
myCcTh U He0e300JIe3HEHHO — BIIUCATLCS B KpYT COBCTCKUX ITOITOB.
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SI3BIKOBBIE DKCIIEPUMEHTBI AJIEKCESI KPYUEHBIX

Anexcell Kpy4€HbIX U3BECTEH NPEXK/IE BCETO KaK aBTOP “3ayMHBIX TEKCTOB — HE
CJIMIIKOM MHOTOYHUCIIEHHBIX, HO BBIBOAAIIUX PabOTy CO CIOBOM Ha HOBBIN YPOBEHbB:
“3aymMp”’ MCKJIIOYaJia CJIOBO M3 pa3psja O3HAYAIOIIMX. 3ayMHOE CJIOBO TEPSIIO CBS3b C
MUPOM pedepeHIui u OoJblle He ObI0 MMEHEM TeX WM MHBIX Bemleil. Kpyd€Hbix
MEPBBIM OTMETHII POACTBO MEXKIY 3ayMbl0 M CYNIPEMATHCTCKONH 00pa3HOCTBIO: B 000UX
ClIy4asiX TBOPUYECKHUI MPOIYKT HEe 00Jaan cBOMCTBaMU 3HaKa (MOCKOJIbKY HE OTChLIAN
HU K KaKUM NpeAMETaM WUJIU SBICHUSM), U, HECMOTPS Ha CBOIO MaTepUaIbHOCTh (ISITHA
KpPacKy B OJTHOM CJIy4ae, 3ByKH — B IPyTOM), HE MOT OIICHUBAThCS C yTUIUTAPHON TOUKU
3penus. U, 3HauuT, TaM U TaM pedb MOIJIa BECTUCh O CO3/IaHUM NMPUHLUIIAAIBHO HOBOTO
SBJICHHS, HE 3HAKOMOIO MpEXKHEH KyJIbType M HE JOCTYIHOIO paldOHAIbHOMY
ocMmbicieHuto. Tak, cosmarens “UYépHoro kBaaparta” Kaszumup MasieBuu cuutal, 4To
MOSIBJIEHUE 3TOr0 IMOJIOTHA PAaBHO3HAYHO “‘TIEPEX0]y B HOBOE MU3MEpPEHHE — HEUTO HE
MeHee (aHTaCTHYHOE, YeM H300peTeHHEe MAIIWHBI BPEMEHH WM CO3[JaHHE BEYHOTO
JBUTATENs, BeAb MCKYCCTBO B OTOM CJIy4yae pOXJAajao MPUHIMIIHNAIBLHO HOBYIO
pEeaIbHOCTh, OTJIMYHYIO U OT MaT€pUaJIbHOM, U OT 3HAKOBOM!

W3BectHocTh mpumia Kk Ajnekceto Kpyd€HbIX mocie TOro, Kak B MaJeHbKOM
kamwkke 1913 roma “Tlomama” ObUIM OMyOJIMKOBaHBI TPU CTHUXOTBOPEHUS, HABCET/a
CTaBIIWE €r0 ‘‘BU3UTHOM KApTOUYKOW~ W CHMBOJIOM (PyTYpPHCTHYECKOTO SI3BIKOBOTO
paavKanu3Ma B LEJIOM:

Ne [ Ne 2 MNe 3

Jbip Oyn 1IbLT ¢poT poH BIT Ta ca Mae
yoeuryp HE CTIOPIO BIIOONEH xa pa Oay
CKyM YEepHBIN SA3BIK Caem curo 1y6
BBl cO Oy TO OBLIO Y AMKHX pany0 mona

p 1 233 IIeMeH allb

(Kpyuénsix, 2001, c. 55)

“Jlpip Oya mipl1”’, 6€3yCIIOBHO, YKpenui no3uuun KpydéHsix: co3aarens 3ayMHOTO
a3bIka ¢ nepudepun QyTypucTHUECKOH “KOMaHIbl” mepemecTuics B €€ IeHTp. DTo
CKa3aJIoCh HAa €r0 OTHOIIEHUU K 3ayMH KaK HECOMHEHHOW LleHHOCTH. Bruiots no 30-x
rOJIOB, KOT'JIa 3TO JIEHCTBUTEIBHO CTAJI0 OMACHO, OH Oy/eT MucaTh 3ayMHBIE CTUXU H
CTpPaCTHO MpOIMaraHANPOBaTh 3TOT TUIl TBOpUYECTBA. BO3MOXKHO, HACTOWYUBBIE TOMBITKH
yuTaTteaeil HaJeNuTh 3ayMHble TEKCThl CEMaHTHKOM, TMOJCKa3alu €My, 4YTO 3TO
“amamMu4ecKoe”, 0 €ro e CJI0BaM, MPAaBO JOJDKHO INPUHAJUIEKATh MO3TY. 3ayMHBIE
CJIOBa CTaJId paccMaTpuBarhecs AliekceeM KpydE€HbIX Kak “IUTaBaroline O3Haydarouue”,
CIIOCOOHBIE BCTyNaTh BO BPEMEHHbIE KOHTAKThl C CAMBIMH Pa3HbIMH O3HAYaeMbIMHU.
Bo3moxHOCTP  BBIOMpaTh, UYTO HAQMJIEKHUT O3HAYaTh MNPHUIYMAaHHOMY  CIIOBY,
MpUHAJIeKaIa 03Ty, KOTOPBIM, TaKUM 00pa3om, mpuoOperan ocoOyro BIAcTh HaJ
A3BIKOM M €ro BocnpusatueM. [1o OTHOIIEHUIO K COOCTBEHHBIM 3ayMHBIM TEKCTaM OH
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BBICTYIIAJI KaK €JMHOJMYHBIN “‘NiepKaTenb KoJa~ — €IMHCTBEHHBIM, KTO 3HAET, B KAKOM
CMBICIIOBOM KJIIOUE€ €r0 NPOU3BEACHUE JTOJDKHO BOCHPUHMMAThCA. Ero ocoOblii craTyc
NOIJEPKUBAJICS. TEM, YTO CaM CMBICIIOBOM KJIIOY, TO €CTh CIOCOO IPOYTEHHUs TEKCTa,
PETYJIIPHO MEHSUICA — Kak “TIapojip”, 0€3 KOTOpPOro HEIb3sl BOMTH B CEMaHTHUYECKOE
npoctpanctBo. Hanpumep, Kpyd€HbIX HEOZHOKpAaTHO OOBACHSI, “0 4éM”, C Kakoi
LEeNbl0 OH Hamucal 3HaMEHUTOe “Iplp Oyn MIbUI°, W BCSIKUNH pa3 IO-HOBOMY.
[lepBoHayanbHO — KaK MOMBITKY BO3POXACHUS MOUIMHHO-PYCCKOrO si3blka: “B 3Tom
MATUCTUILNK OOJbIlIE PYCCKOTO HAIMOHATBHOTO, 4eM BO Bcei mod3uu Ilymikuna”
(Kpyuénbix u Xneonukon, 2000, c. 144). ITo3xe — Kak sBJICHHE “‘MHTEPHAIIMOHAILHOE .
KaK “Tiyxoil u TsoKEnbiid 3ByKopsia (¢ Tatapckum oTteHKoM)” (Kpyuénsix, 1925, c. 28).
3areM — Kak crnoco0 BEpHYTh S3BIKY CBSI3b C OECCO3HATENbHBIM — TOH 00JIACTBHIO, B
KOTOPOM ATOT MOAT BUJEN UCTOK Bcskoro TBopuectBa (Kpyuénsix, 1999, c. 51). Emy
Ka3aJIoCh, aBTOPCTBO JaBali0 MpPaBO Ha J00O€ HCTOJKOBaHWE HamucaHHoro. M asrto
MPUHLIMITAATIBHO OTINYAIOo 3ayMb Kpyu&HBIX OT 3ayMu XJI€OHUKOBCKOM.

“3aymHblii  s3bIK”  XJIE€OHMKOBA BO3HHUK M3  CTPEMJICHHS  IPEOJIOJIETh
“IPOU3BOJIBLHOCTD” SI3BIKOBOTO 3HAKA: HAXO/I 3BYKOBBIE COOTBETCTBHUS HEKUM SIBJICHHUSIM
peanmpHOCTH, XJIEOHMKOB OMUPACTCS HAa WHTYUTHBHOE OUIYIICHWE HMX BHYTPEHHEH
O5M30CTH, HO JACUCTBYET panroHainbHO. Tak, B 3HaMeHuToM “b06200M menuch ryosr...”
I03T 3aMEHSET 3HAKOMbIE HallleMy CO3HAHHUIO CJIOBa Ha T€, 4YTO I0JCO3HATEIbHO
BOCTIPHHUMAIOTCSI KaK SMOIMOHAIBHO Oo0Jiee TOYHBIC, YMEHBINAIOUINE 3a30p MEXIY
03HAYAIOIIMM M 03HadaeMbIM. 1 3T0 ocyIiecTBiaseTcss METOAUYHO U MOCIEI0BATENbHO:
U3 CJIOB OTBEPTHYTHIX U MpEJIaraéMbIX BHICTPAUBAIOTCS OJHOTUIIHBIE Psi/ibl, a B (hrHAse
OLICHUBAETCS UTOT 3TOM TBOPUYECKON pabOTHI:

b06306u nenucy ryosl,

Bas0oMu nenmck B30pHl,

[Mu3r0 nenucs OpoBH,

JIn»33ii — nencs 00K,

3HU-T3U-T'390 NENach LEMb.

Tak Ha X0JICTE KAaKUX-TO COOTBETCTBHIA

Bue npotspkenus sxuio Jlumo. (XneOnukos, 1986, c. 54)

Kak MBI BUAWMM, 3/1€Ch YYTE€HO M TPHUBBIYHOE 3BYYaHHE CJIOB, W BapUaHTHI,
MOJICKa3aHHbIE MMOATUYECKON MHTYHIIMEH (IIOJICOZHAaHUEM), HO 32 COOTBETCTBHE MEKIY
TUTAHOM BBIPKCHHS ¥ TUIAHOM CoJiepkaHus y XIJIeOHMKOBA BCEr/la OTBEYAET OJHA M Ta
Ke KOHTPOJHMPYIOMAs WHCTAHIMSA — pa3syM. W Kakumu OBl HEOXHIAHHBIMH U
NPUYYUIMBEIMA HHU OBITM KOHKPETHBIE XYAO0KECTBEHHBIE PEIICHHS STOro TMOdTa,
Ba)KHEHTIIast 151 XJIeOHMKOBA IIETTh SI3BIKOBBIX IPe00pa30BaHuUil — MPEeBpaIICHUE SI3bIKA B
opyaue pazyma. [1o3T BageeT c10BOM, HO pacropspKaeTesi UM He 110 CBOeMY Karpusy H
HE B JINYHBIX IIETISX: OH BEPEH COOCTBEHHOW MAaKCHME ‘‘UelOBEK JIOJDKEH OBITh MO3TOM
MUpa” U HE BBIXOJUT U3 3TOH POJIN.

VY 3aymmn Kpyd€HbIX MHas mpupoja, B MPOTHUBHOM CiIydae IOCIE S3BIKOBBIX
HOBOBBEICHUH XJI€OHMKOBA OHAa HE BOCIPHUHMMANach Obl KaK HEUTO CEHCAllMOHHOE.
“HecymiecTByolIye ciioBa” HE JOKHBI aCCOLIMUPOBATHCS y YMTATENS C 4YeM Obl TO HU
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OBLIO ONpeeIEHHBIM, U MIPABO COOTHOCUTH UX C SIBJICHUSMU PEaTbHOCTH MPUHAIJICKUT
TOJIKO aBTOpy. OH MOAOMpaeT He UMEHA JIJIS BEIICH, a BEIIX JJIsl UMEH U TEM CaMbIM
YTBEPKIA€T 3aBUCUMOCTh  IMPEAMETHOTO MHpPa OT COOCTBEHHBIX  S3BIKOBBIX
MaHHUITYJIS LU, Hacroiunsomy palMOHAIU3MY X1eOHUKOBA Kpyué€nsix
MPOTUBOIIOCTABIISIET CBOErO pOJIa Maruio, W 3ayMHOE CJIOBO BBICTYHAaeT B POJIH
BOJIICOHON CHJIBI, TOAUYMHSIONEH ce0e TOpSAIOK Bemed, a Mmo3T— B o0pase
€IMHCTBEHHOI'O0 YKPOTHUTEJISI BCEMOTYILIEW CIOBECHON CTUXUH.

[To-Bugumomy, KpyuéHbix oneHuBas 3T0 uMeHHO Tak. Korma B mepBble
MIOCTPEBOJIIOLIMOHHBIE TO/bl EMY YJ1aJIOCh YBJIEYb CBOMMU UECSMU U TEKCTAMU IIUPOKUI
Kpyr Jtojeil (MpakTHYeCKU BCIO MHTEIUIMIeHINIo Tudouca), ero BBICTYIUICHUS Mepea
CIIyHIaTeIsIMU TPUOOPENH “MUCTHKO-METUIIMHCKUHN XapaKkTep’’: Co CBOeH ayAuTOpuel OH
00JIbIIIe HE TOBOPIII HA PABHBIX, — OH €€ 3aKJIMHAI U TIOTPYKaJl B TPAHC, SIBHO HIIA JOPOTY
K MMojicO3HaHuIo ciymiareneil. KpyuéHbix Bcerna ObLI MEPBOKIACCHBIM JIEKIaMaTOPOM,
HO Temeph ero urenwe, no cioBam C. TperbsikoBa, “maBano 3¢ ¢dekT mamMaHCKOTO
runno3a”. Emé oaun ceuperens, J{. Mongasckuii (1989), pacckasbiBai:

MHe npuxoAausioch CIbBIIIATh 3arOBOPbI JIEPEBEHCKUX KOJIIYHOB. S 3amuchIBal
pPYCCKHE TeCHU U BHUMAJ MTEHUIO TAPKUKCKUX radu3oB. 1 BOT TO, YTO MPOU30ILIO
TOT /14, 3aCTaBUJIO MEHSI BCIIOMHUTB BCE 3TO cpasy!.. KpydE€HbIX PpOBEN MO UIMHHBIH
ceaHc mamaHcTBa. [lepeo MHOM ObUT caMblil HACTOSIIIUN KOJIYH, BEpTEBLIMICS,
NOKAaUMBABIIMKWCA B TakT pUTMY, IPUTONTBHIBABIIMN, 3aBOPaKUBAIOIIIE
BBITEBABIINN COTJIACHBIE, B TOM YHCJIE U IIUIAIIME. DTO Ka3aJoCh HEBEPOATHBIM!
Kakoe-T0O CcHHTETMYECKOE MCKYCCTBO, Ppa3/IBUTalolee pPAMKH IPHUBBIYHON
croBecHocTH”. (c. 127-128)

MOo’kHO TPEANoI0kKUTh, YTO TENEpPh CO3/aHHUE M HCIIOJIHEHUE 3ayMHOI0 TEKCTa
npeciaeoBago Leidb OOAYMaHHOrO, IJIAHOMEPHOTO BO3JEWUCTBHSA Ha IOJICO3HAHUE
yutareneil. B 3kcnepuMEHTanbHOM — MPOCTPAHCTBE  TAaKOro0  MPOU3BEICHUS
pa3pabaThIBATMCh METOAUKU TOTIYMHEHUST Uy>KOU BoJu. It Tex “‘ceaHcoB MaccOBOTO
TUIHO3a”, KOoTopble ycTrpauBan Kpyd€HbIX, 3aymMb MOAXOAMJIA KaK HENb3s Jy4Yllle.
[Ipexxae Bcero noToMy, 4To 3ayMHOE TBOPUECTBO HE JIONMYCKAET PaBHOINPABUS aBTOPA U
ciaymiarens. PenunueHnT Hen30eXHO OKa3bIBaeTCsl B M03€ MOJAYMHEHMSI, BEIb TaM, TIe
CJIOBO IEpecTaéT “ObITh JIOrOCOM”, YEJIOBEK (CIyIlaTelb, YUTaTeNnb) — 6osbiie He homo
sapiens.

i SKCepUMEHTOB  MOAOOHOTO  pojia HMCTOPHS  OTIYCTUIIA  CIUIIKOM
HE3HAUUTENIbHbIE CPOKHU, U TPYJHO YTBEP)KIaTh HAaBEPHSAKA, YTO M30paHHas AJeKceeM
Kpyuénbix cTpaTerust Obula CIOocOOOM OBNQJACHUS YYy)XXKMM CO3HAHHEM M YY>KOU
ncuxukoil. Ho TeHeHmu, KoTopble ycreau MposiBUTH ce0s1 B €ro MO3HEM TBOPUECTBE,
BEJIM UMEHHO B 3TOM HamnpasieHun (Kazapuna, 2005).

Ecnu y MaskoBckoro u XieOHHUKOBA YEJIOBEK — OpYJHe TeX MepeMeH, KOTOPbIM
UCKYCCTBO ToOJBepraer Mup, To y KpydE€HbIX OH caM BBICTyHaJll MHHULMATOPOM U
UCTOYHHKOM JIIOOBIX 33 lyMaHHbIX UM TpaHchopMmaluii. Takum 00pa3oM, UCTIOIb30BaHUE
3ayMH CTaHOBWJIOCH IyTEM K aOCOIOTU3AIIMH POJIM TBOPUECKOTO CyOBEKTa.
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BbIBO/JbI U TUCKYCCUSA

BaxxHo 1OAYEpKHYTh MNPUHUUIHAIBHYIO pa3HOHANPABIECHHOCTb  SI3BIKOBBIX
npeoOpa3oBaHuil, MPEIIOKEHHBIX PA3HBIMU MO3TAMU KyOO(QYTypUCTHUUECKON I'PYIIIbL.
Ona 0cOOEHHO 04EBH/IHA, KOT/1a OIIPEIEIEHHBIE XYJ0’)KECTBEHHBIE IPAKTUKU BBICTYIIAIOT
y HHMX I0J] OMHUM nMeHeM. Hanpumep, kak 1aBHO 3aMeueHO, 3ayMb KpyuéHbIX U 3ayMb
X7neOHUKOBAa — SBJIGHUS COBCEM HE POJICTBEHHBIE, U MCCIEN0BATENN, KaK IPaBuUIIO,
IPOTUBOIOCTABIIAIOT UX IO TOMY WIM HMHOMY BaKHEHIIEMy IMpPHU3HAKy — KakK S3bIK
“npaktudeckuil” 1 A3bIK “nodrudeckuii”’ (Lkmosckwmii, 1990), kak “anoytoHnYecKuii” 1
“muonucuiickuii” (Mapkos, 2000) BapuanTsl 3aymu (B TepmuHoJorun A.H. UepHsikosa,
3TO IIPOTUBONOCTABJICHUE “CUCTEMHOCTH VS. BHECUCTEMHOCTH /
“perimaMeHTHPOBAHHOCTH  VS. HeperijaMeHTUpoBaHHOCTH® /[  “CTAaTHYHOCTH  VS.
JMHAMHYHOCTH, @ TaKXKe Kak “s3bIk” 1 “peun”’ (UepHsikos, N. d.).

[Tpu3naBass 0OOCHOBAaHHOCTb BCEX JTHX MHTEpIpETaluil, CYUTAEM HY>KHBIM
o0paTuTh BHUMaHUE HA TO, YTO 3ayMb B 000MX €€ Pa3HOBUAHOCTSX CYILECTBOBaJAa KaK
A3BIK, OOpalmIEHHBIA K MOJCO3HaHHWIO peuunueHta. Camo cloBo “3aymMb”’ MOHAYaIly
UCTIOJIB30BATIOCH C yIaPEHUEM Ha BTOPOM CJIOTe, — TAKUM 00Pa30M MO TYEPKUBAIOCH, YTO
3ayMHas 033U aipecyeTcs He “yMy’ YuTaTess WM CITyIaTess, a TOMY, 4YTO HaXOIUTCs
rryoxke — “3a ymom”. O6a moata, XieOHUKOB U KpydE€HBIX MPETCHIYIOT HA KOHTAKT C
9TON cTHXUEH — cdepoil MoACO3HATEIBHOIO — HO C HPOTHUBOMNOJIOKHBIMM LeasiMHu. B
noHnMaHuu XJIEOHWKOBa, BCE JKMBOE OOJIaZlaeT 3adaTKaMH pa3symMa M CIOCOOHO K
“NOHMMAHNIO” MIPOUCXOAIIETO BOKPYT Ha YPOBHE CBOETO pojJa “TIpeA-CO3HAaHUA , WU
MOJICO3HAHUS. DTO U JIelaeT BO3MOXKHBIM CO3J/IaHUE SI3bIKA, KOTOPBII CBSKET YeTIOBeKa U
npupofy, craHeT ooumm g Hux. Ho 3To Oyzaer He ycrynkoi mpupoae (KoTopas, 1o
MHEHHUIO I103Ta, F€HUallbHa B CBOEW TBOPUYECKOM MOIIM, HO HE JOBOAUT HHU OJHO
HauMHaHME J0 KOHIA, OOpeKas BCE KMBOE CMEPTH), a MOMBITKOW HaJaJAUTh KOHTAKT
MEXly TeMU cpepaMu ObITHSL, KOTOPbIE TOJIBKO TSHYTCS K pa3yMHOCTH, U TEMU, KOTOPbIE
et o0namaroT. DTO U ecTh “HmyTh chenaTh 3ayMHbIM s3bIK pasymMHbIM” (LluT. mo:
YepHsikos, N. d.). A eciiu Tak, TO HEBEPHO TOBOPUTH O “CTATHYHOCTU” XJICOHUKOBCKOM
3ayMU: OHA NTPU3BaHa JUHAMU3UPOBATh, YCKOPUTh IPOLECC IBOJIIOLUU BCETO KUBOTO.

Kpyuénbix mnparmatuynee XieOHHMKOBA UM BBICTPAUBACT OTHOILEHUS HE C
MHUPO3/IaHUEM, & C YUTATENbCKOW aynuTopueidl. M He pagu B3aMMONOHMMAaHUSA: 3ayMb
MO3BOJIIET CHENaTh 3Ty KOMMYHHKAIMIO0 OJHOCTOPOHHEH: 37e€Ch CIylIaTeNu JOKHbI
BHUMATh MOA3TY, @ HE OH UM. B 3TOM OTHOIIEHNU XJIEOHMKOBCKHIA M KPY4EHBIXOBCKUI
BapHaHThI 3ayMU ITPOTUBOCTOSAT APYT APYTY HE KaK S3bIK U PeUb, a KaK SI3bIK, IPEAEIbHO
pacIIMpsIIONIMN 30Hy KOMMYHHUKAIMU U S3bIK, NIPENEIbHO €€ Cy)KaroLUi — Jarolui K
Hel I0CTYIl OJTHOMY JIMILY — [TO3TY.

[TonBons UTOTM, MOXKHO CKa3aTb, YTO, CIeaysl OOIIel MporpaMMe YHUUTOKEHUS
BceX (hyHAAMEHTaJIbHBIX MPOTUBOPEUUN OBITHUS, TUJICHIBI CTPEMUINCH COECTUHUTH B
IIPOU3BEICHUN TBOPYECKYI0 DHEPIHI0 aBTOpa, OHTOJOTMYECKYI0 YKOPEHEHHOCTh
peIMETHOTO MUpPA U AMHAMHUKY si3bIKka. Ho Ha mpakTuke Kakas-To U3 3TUX CUJI HAaUMHAaja
UTpaTh IIIABEHCTBYIOIIYIO POJIb, TAaK YTO B UTOre OOHAPYKUJIOCh HECKOJIBKO CIIOCOOOB
pemieHuss nocraBieHHod 3amauu  (Kazapuna, 2005). Ilostuka MaskoBckoro
BbIpabaThiBaja CIOCOOBI COJMKEHUS CJIOBAa M BEIIM, SKCIEPHUMEHTHl XJIeOHHMKOBa
BEJIHCh, YTOOBI YPAaBHOBECUTD TO U JIPYToO€, a 3ayMHO€ TBOpUYeCTBO Kpyu&HBIX BHIBOAMIIO
CJIOBO U3-TIOJI JFOOOTO KOHTPOJISl, KPOME aBTOPCKOW BoOiU. Bcé 310 maér ocHoBaHUS
BOCIIPUHUMATh KyOO(QyTypu3M HE IPOCTO KAK OUYEPEIHYIO JIMTEPaTypHYIO IIKOINY,

93
soctech.spbstu.ru



Technology and Language TexHosnoruu B uHdpochepe.
2021. 2(1). 81-97
https://doi.org/10.48417/technolang.2021.01.07

KOTOpasi MNpeTeHAyeT Ha MEepPecMOTp  XYJO0XKECTBEHHBIX  MPUHIMUIIOB  CBOMX
MPEAIICCTBEHHUKOB. XoTs OOJIBLIIMHCTBO HCClea0BaTeneH BOCIIPUHHUMAET
GyTypHCTUYECKHE HOBAIlMM MMEHHO TakK (M 3[1eCh MOXKHO Ha3BaTh €Ba JIM HE BCEX
CEPBEZHBIX MCCIICOBATENICH PYCCKOTO JIMTEPATyPHOTO aBaHTap/a: COnuIEMcs Ha paboThI
TaKUX aBTOPOB, kak MBanrommaa, 2003; Kpycanos, 1996; Cupotkun, 2003; Troma, 1998;
Teiperimkuna, 2002; Xanzen-JI€se, 2001; [{Buryn, n.d.; 2001; Lykanos, 1999; [llanup,
1995; Dnmreitn, 1989; Baak, 1987; Burger, 1974; Faryno, 1992, n.d.; Miller, 2005;
Pomorska, n. d.; Quine, 1960 u MHOTHE APYTHE), HA HAII B3I, THICHIIBI IIOKYIIAINCH
Ha OoJblllee — HE HA MPUHIMUIBI HUCKYCCTBA, a HAa (DyHIaMEHTAIbHBIE OCHOBAHUS
KyJbTYpbl — 0a30BbI€ MpPEICTaBICHHUS O 3aKOHaX OBITHSA, 3ajjadyax YeJIOBEYeCTBa U
npeziesie YeJIOBEUECKHX BO3MOXKHOCTEH, OKMIIAIOIIUX MHUP MEPEeMEHaX W TJI00AIbHBIX
TpaHcGopMaIsIX MaTepHaIbHOTO MUPA, COIIMyMa, si3bika. KyOodyTypucTsl BeICTyamm
B POJIH XYJIO)KHHUKOB-TIPOCKTUPOBIIUKOB MPUHITAIIMAIBLHO HOBOM peaibHOCTH, B paboTa
C S3BIKOM — “CyOCTaHIMEH”’, CKPETIAIONIEH 3JIEMEHTHI STOW PeaTbHOCTH — MOHUMAJACh
KaK JeJI0 TepBooYepeqHoe © Oe3oriararenbHoe. M XOTS MHPOBBIC CIIBUTH,
MPOUCXOUBIINE B TEUCHHUE MOCIECTHEr0 CTOJIETHUSI, HOCUIIU COBCEM JPYToil Xapakrep,
KOKIBIA W3 TPEUIOKCHHBIX KyOODyTypuCTaMH TBOPUYECKHX IPOCKTOB  OBLI
SKCIIEPUMEHTOM I10 BBISIBJICHHIO HEKUX MIPeIeIbHBIX BO3MOKHOCTEH CIIOBa, TOITOMY IPU
TOOBIX pe3ysIbTaTax HE YTPATHII CBOETO 3HAUCHHUS.
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